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KAZAKH ONOMASTICS: VARIABILITY OF PROPER NAMES
KA3AXCKAA OHOMACTUNKA: BAPNATNBHOCTb MMEH COBCTBEHHBbIX

aarap XOPPMAHH, goktop PhD, goueHT
BeHCKWin YHMBEPCUTET 3KOHOMUIKM U BU3Heca, ABCTpuS, BeHa
MN'ynsmmpa MAOVEBA |, a.¢h.H., npodieccop
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AG6CTpakT

B cTaTbe paccmaTpuBaeTcs npobnemMa afantaumn KasaxCKuUX ObiMbIOB U MX BapuMaTMBHOCTb B PYCCKOWM peun, Tak Kak
ANNTenbHOe ynoTpebneHre Ka3axckKux OHMMOB B PYCCKO YCTHOM peun 06ycnoBnmBaeT yHKLMOHNPOBaHNE Pa3INYHbIX
VX BapuaHTOB, B C/lydae KOTOPOro, BO3HWKaeT npob6sieMa HOPMbI, KOTOPas HECKO/IbKO MO-MHOMY peLuaeTcs A1s MMeH
CO6GCTBEHHbIX B OT/IMYME OT HapuuartenbHoli nekcukn. The article considers the problem of adaptation of the Kazakh
Onims and their variability in the Russian speech, as long-term use of Kazakh Onims in Russian oral speech leads to
the functioning of various variants, in case of which, there is a problem of norm that needs a different solution for
proper names in contrast to appellative lexis. 3yyeHne rnpo6seMm BapuaTUBHOCTU - OfHA U3 aKTyaslbHbIX U C/TOXHbIX
3afay B ONpeAeneHN akTUBHBIX MPOLLECCOB B si3bike. COBPEMEHHbIV PYCCKUI A3bIK M306M1yeT BapMaHTHbIMW Napamm
WN, KaK OTMeYaeTcsl, BApUaHTHLIMUY pPsiiaMU A3bIKOBbIX eANHULL; abCoNOTHas MHBAPUMAHTHOCTb HOPM HE COOTBETCTBYeET
COBPEMEHHOMY COCTOSIHUIO PYCCKOTO /INTePaTypHOro fA3blka.lTOHATUE BapuaHT CBA3aHO C MpefCcTaB/ieHMeM O Mpasusib-
HOCTU peuu, a Takxke «J0MyCTUMbIX OTK/IOHEHUSIX OT 06pa3La», MoToMy 3TO MOHATUE CYMUTAETCSH OAHMM U3 OCHOBHbIX
KaTeropuii NTepaTypHOM HOPMbI M OCHOBHbIM MPeAMETOM OPTO/IOran - AVCLUMINHDBI, N3y4YatoLLeidl MpaBuibHOCTb PeYMn.
Kak npasusio, BapuaTtMBHOCTb TECHbIM 06pa3oM CBA3aHa C Mpoueccamu 3aMMCTBOBaHWSA, KOrja WHOA3bIYHOE C/I0BO B
YCNOBUSAX KOHMIMKTA A3bIKOBbIX CUCTEM MPOXOAUT OMpefe/leHHy0 afantauumio, npucrnocabnmeascb K Hopmam
3aMMCTBYIOLLIErO A3bIKA.

OCHOBHble NPUYNHBI BO3HNKHOBEHWS BApPMaHTOB B OMMMUYECKOM CUCTEME CrieaytoLme:

1. [leiicTBME 3aKOHA aHa/IOTM:

- CTpemneHne NpeosoneTb apTUKYNALMOHHOE He6naro3syuue (CTpeMeHe HocuTenen 06nerynTb NPON3HOLLIEHNE UMEH).
2. CTpemreHne A3blKa K 9KOHOMUW MY 38KOHY «HAMMEHbLLIETO YCUMUNS».

3. MeXXbA3bIKOBble KOHTaKTbI (3aMMCTBOBaHME OIHOTO C/I0Ba U3 Pa3HbIX A3bIKOB, BAINAHWE SA3bIKa-NMOCPeHVKA,

yCNoBUSA BUIHIBU3MA).

4. cnonb3oBanne pasHbIX MPUEMOB NMUCbMEHHOM Nepefayqn Ka3axCkMx OHMMOB B PYCCKOM SI3bIKE.

MpoLiecc BbITECHEHWNS BApMAHTOB, COKPaLLEeHe UX KOSIMYECTBA MPOUCXOANT, KaK Mpasusio, B pesysibTaTe perfaMmeHTaLmu,
KoAMhMKaLMN ABNEHW (YHUMKALMSA HarncaHWs Ka3aXxCKMX MMeH COBCTBEHHbIX Ha PYCCKOM A3blke B C/I0BapsiX, CrPaBoy-
HUMKax, yuebHuKax), T.e. B pe3y/bTaTe BO3BeAEHNSA O4HOIO M3 BApUAHTOB B PaHr NTepaTypHOr HOPMbI. OpLUioLLIYecKme
npo6/iemMbl OCBOEHUA N OOPM/IEHNS Ka3aXCKMX OHMMOB B PYCCKOM SA3blKe [O/DKHbI HAXOAUTLCA B MOME 3PEHUS INHT-
BMCTOB. HeobxoAMMO OTMETUTb MOMOXKUTENBHYHO AMHAMUKY: 3HAYMTE/IbHOMY COKPALLLEHUIO BapuaHTOB B OHOMAcCTU-
YECKOM MPOCTPaHCTBE Croco6cTBOBasa yHUMKaLMsA opdorpacmyecknx npasua B CNPaBOYHON nuTepatype, B KOTOPOI
OTpa>keHbl BAPMAHTbI, OPUEHTUPOBAHHbIE HA HOPMbI Ka3axCKoro si3blka.

Knoyesble cnosa: KynbTypapeyu, opTonorusd, agantaums, 3aMMcTBOBaHUsA, CTaHaapTu3auus
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